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1 [Bevezetés]
[Kövesd a sablonban megadott formátumot (bekezdések, betűméret, sorköz, margók, stb.). A formátumtól való jelentős eltérés ok lehet a formai elvárásokra adott alacsony értékelésnek.]
[A bevezetés fő funkciója a választott téma és a kutatás hátterében álló társadalmi, tudományos probléma bemutatása, a szakdolgozat tézisének előzetes megfogalmazása és a dolgozat felépítésének felvázolása. Mindezt ne mechanikusan csináld, hanem törekedj arra, hogy az olvasód meggyőzd arról, hogy érdemes elolvasni a szakdolgozatot.]

1.1 [Első alfejezet]

[Minden fejezet első bekezdése a sor elején kezdődik (Használd a Fejezet_első_bekezdés stílust). A további bekezdések az alább megadott módon beljebb kezdődnek (Normál formátum). 

Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg. Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg.

Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg. Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg. Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg. Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg.

2 [Fejezetcím]

2.1 [Fejezetalcím] 

[Fejezet_első_bekezdés] Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg. Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg.

(Normál) Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg. Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg. Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg. Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg.]

(Normál) Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg. Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg. Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg. Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg.]

(Normál) Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg. Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg. Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg. Szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg, szöveg szöveg szöveg szöveg szöveg.]

2.2 [Táblázatok]

[A táblázatokat sorszámozni és feliratozni kell. A feliratoknak mindig a táblázat fölött kell elhelyezkedniük.
Ezt a bekezdést csak azért írom ide, mert ha nem tenném, akkor a táblázat megtörne az oldalváltással. Általában figyelj arra, hogy a táblázatok és az ábrák – erről a 2.3 alfejezetben lesz szó mindig egy oldalra kerüljenek. Ha az álló oldaltájolás nem engedi, hogy egy túl nagy táblázat kiférjen, akkor a táblázatot szakasztöréssel különítsd el a szöveg többi részéről, és az így kialakított szakaszt tájolhatod vízszintesen is.

1. táblázat: [szöveg]

	[ITEM]
	[PARAMÉTER 1]
	[PARAMÉTER 2]

	A
	p
	1,3

	B
	q
	4,7

	C
	r
	6,7

	D
	s
	8,3

	E
	t
	44,2


2.3 [Ábra]
[Az ábrák, ill. az ábrákon szereplő feliratok jól láthatók legyenek. Az ábrákat a táblázatokhoz hasonlóan számozni és feliratozni kell. A feliratoknak mindig az ábrák helyezd el.

Figyelj arra is, hogy ha az ábrád kinyomtatásra kerül, akkor esetleg az fekete-fehéren jelenik meg. Az eredetileg színes ábrák a nyomtatás során jelentősen veszíthetnek az olvashatóságukból.
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1. ábra [A BFO alapvető relációi a SPAN/SNAP ontológiák között (Smith és Grenon 2004 nyomán)]
2.4 [Képletek a következőképpen szerkeszthetők}
A képleteket külön sorban, középre rendezve kell feltüntetni, felette és alatta egy-egy sor kihagyással. Az egyenleteket is érdemes beszámozni a hivatkozások egyértelműsége érdekében. Példa egy képletre,

	x + y = z.
	(1)


2.5 [Hivatkozások]
A szövegben szereplő hivatkozásokat a képzés során megismert és használt szerző-évszám rendszerben kell használni. Tehát az idézett, parafrazeált szövegrész után zárójelben szerepeljen a hivatkozott szerző neve, a publikáció megjelenésének évszáma és az idézett hely oldalszámát (Bárány 2016: 73) kell feltüntetni. A puszta zárójeles hivatkozás mellett az olvasót segíti, ha szövegesen is kalauzolod, pl. így Bárány a pejoratívitás fogalmát a szokásos konceptualizációkkal szemben kifejezetten stilisztikai karakterű definíciót kínál: …. A hivatkozások rövidítések, amelyeket a dolgozat végén a felhasznált irodalomjegyzék bibliográfiai adatolása old fel.
2.6 [Bibliográfia]

[A bibliográfia adatolásról a 2. számú mellékletben tájékozódhatsz, részletesebb leírást itt a szoc.bme.hu oldalon találsz. A tanulmányok, könyvek mellett más forrásokat (mozgóképeket, blog bejegyzéseket, kéziratokat, jegyzeteket, szócikket) is felhasználhatunk a kutatómunkában. Ha ezek leírására vonatkozóan nem találsz információt, akkor azt konzulenseddel beszéld meg. Saját korábban írta dolgozatodra is hivatkozhat a szerző-évszám sémával. A bibliográfiai leírásban a neved, a szöveg elkészítésének éve, a dolgozat vagy más munka címe mellett tüntesd fel azt is, hogy milyen jellegű munka, és milyen kurzusra készítetted azt el. Pl.

Terezai K. (2017) Az individuáció fogalma Johannes Duns Scotusnál. (házi dolgozat). Budapest: ELTE Középkori filozófia kurzus.
2.7  [Lábjegyzetek]
[A lábjegyzetekre történő hivatkozásnak közvetlenül a hivatkozott szó vagy mondat után (a központozási jel után) kell szerepelni. A lábjegyzetnek a lap alján folytonos számozással kell megjelenni.
 A lábjegyzetelés nem arra szolgál, hogy a hivatkozásokat itt tüntessük fel, hanem arra, hogy egy fontos, de a gondolatmenet szempontjából periférikus megjegyzést tehessünk.]

3 [Értelmezés és összefoglalás]

[Ebben a részben az eddig bemutatott munkádat kell összefoglalnod. Fogalmazd meg újra, karakteresen az eredményeid összefoglalását, a tézisedet. Mutasd be azt, hogy mi volt sikeres ebben a munkában, mi volt sikertelen. Értékeld magad számára is az elvégzett munkát. Mindezt ne mechanikusan tedd: fontos és nem visszatérő alkalom arra, hogy az életed egy jelentős szakaszát gondolatban és érzelmileg lezárd. Ne hagyd ki ezt a lehetőséget, adj magadnak esélyt pontosan megfogalmazd ezt abban a stilisztikai és formai keretben, amit egy dolgozat utolsó fejezet kínál.]
Felhasznált irodalomjegyzék
[A felhasznált irodalomjegyzékbe csak azokat a munkákat tűntesd fel, amelyeket ténylegesen felhasználtál a dolgozatod elkészítéséhez, tehát amiből idézel, amit parafrazeálsz, vagy amit forrásként használtál. Ha hivatkoztál valamire a szövegben, azt tűntesd fel ebben a jegyzékben. 

A jegyzék rendezése az első szerzők vezetéknevének szoros ábécé rendje szerint legyen. Nem szükséges külön szedned digitális és nem digitális szakirodalmat, könyveket és folyóiratcikkeket. 
A bibliográfiában a biblio_item stílust használd.
A bibliográfiai adatoláshoz használd a 2. számú mellékletben leírt formátumokat.]
MELLÉKLET[(EK)]
[1. számú melléklet]
[Ha van olyan része vagy eredménye a kutatómunkádnak, amely fontos kiegészítés a dolgozat állításainak megértéséhez, de közvetlenül nem illeszkedik be a szöveg gondolatmenetébe; vagy például az állításaid ellenőrzéséhez szükséges adat, akkor azokat mellékletekben tüntetheted fel. Pl. statisztikai táblázatok, interjúátiratok, forrásdokumentumok. Konzulenseddel beszéld meg, hogy szükséges-e mellékletet készíteni.

Természetesen nem kötelező mellékletet csatolni a dolgozathoz. Ebben az esetben a sablonból töröld a mellékletek részt.]
2. számú melléklet – Hivatkozási rend

Szövegen belüli hivatkozás
Általános megjegyzés: lábjegyzetek csak nagyon indokolt esetben alkalmazandók.

Írásműre való hivatkozás szövegen belül
(Szerző[k] vagy szerkesztő[k] neve[i], kiadás dátuma [első kiadás dátuma, ha eltérő]: oldalszámok)
Példák:

Szerzők száma:
(Anderson 2006)
(Bennett és Kahn-Harris 2004)
(Bennett és tsai. 2004) – kettőnél több szerző vagy szerkesztő esetében
Kiadás ideje:
(Descartes 1996 [1647])  
(Kacsuk 2005a) - egy szerzőtől származó, több, azonos évben született mű esetén
Oldalszámok:
(Bennett és Kahn-Harris 2004: 12)

(Bennett és Kahn-Harris 2004: 12–13)

(Bennett és Kahn-Harris 2004: 12–13; 15; 16)
Hangfelvételre való hivatkozás szövegen belül
Általános megjegyzés: hangfelvételre való hivatkozás során az első kiadás dátumát, illetve a szerző(k) neve(i)t – hacsak valamilyen, a tanulmány szempontjából releváns okból nem fontos – elég egyszer, a hangfelvételnek az írásban való legelső említésekor feltüntetni. A hivatkozott kiadás dátumát csak indokolt esetben (különféle keverések, remasterek stb.) szükséges feltüntetni.

Több felvételt tartalmazó kiadvány (LP, EP, kazetta, CD, stb.) esetén

(Szerző[k] neve[i], Cím, hivatkozott kiadás éve [első kiadás éve, ha eltér]).

Példák:

(Coltrane, Ascension) 

(Coltrane, Ascension, 1965)

(Coltrane, Ascension, 2004 [1965])

Később elegendő:

Ascension) 

Több felvételt tartalmazó kiadvány önálló része (pl. egy dal) esetén: 

(Szerző[k] neve[i], „Cím”, hivatkozott kiadás dátuma [első kiadás éve, ha eltér]).

Példák:

(The Beatles, „Strawberry Fields Forever”, 1967)

(The Beatles, „Strawberry Fields Forever”, 1994 [1967])

(The Beatles, „Strawberry Fields Forever”)

Később elegendő:

(„Strawberry Fields Forever”) 
Több szerző esetén:

(Patton és Sepultura, „The Waste”, 1999)

Kottára való hivatkozás szövegen belül
(Mozart 1970 [1791])

(Meshuggah 1999)

(Picker és McClatchy 1995)
Címek szövegen belüli írásmódja

Írásmű, kotta címének megnevezése szövegen belül

Önálló írásmű (könyv, kötet, folyóirat- vagy újságcím) esetén:

Cím (ha eltér az első kiadástól: a hivatkozott kiadás vagy fordítás kiadásának éve [az első kiadás éve]))))  

Példák:

Richard Middleton Studying Popular Music c. művét 1990-ben adták ki először.

Richard Middleton Studying Popular Music (2005 [1990]) c. műve máig fontos mű.

Írásmű része (könyvfejezet, tanulmány, cikk) esetén:

„Cím” (opcionálisan hivatkozott kiadás éve [Opcionálisan első kiadás éve])

Példák:

Becker „The Culture of a Deviant Group: The Dance Musician” című tanulmánya 1963-ban jelent meg először.
Becker „The Culture of a Deviant Group: The Dance Musician” (1997 [1963]) című tanulmánya fontos írásmű a kortárs tánczene-kutatás számára.  
Hangfelvétel címének megnevezése szövegen belül
Általános megjegyzés: hangfelvétel címének megnevezése során az első kiadás, illetve a hivatkozott kiadás dátumát – hacsak valamilyen, a tanulmány szempontjából releváns okból nem fontos – elég egyszer, a hangfelvételnek az írásban való legelső említésekor feltüntetni.

Több felvételt tartalmazó kiadvány (LP, EP, kazetta, CD, stb.) esetén: 

Kiadvány címe (ha eltér az első megjelenéstől: a hivatkozott kiadvány megjelenésének éve [az első megjelenés éve])

Példák:
Ami a kortárs remaster-tendenciát illeti, az Aftermath (2002 [1966]) sok tekintetben az 1980-as években meginduló, ún. „loudness war” mintapéldánya. 
Az olyan, 1970-es évek elejéről származó, kritikai gúny tárgyává vált albumokat tárgyalva, mint a Thick as a Brick (1972) és az A Passion Play (1973), Thomas (1993: 26) amellett érvel, hogy ezek Anderson és zenekara virtuozitását illető próbatételként szolgáltak.
John Coltrane és társai számára az Ascension ​hasonló szerepet töltött be.  
Több felvételt tartalmazó kiadvány önálló része (pl. egy dal) esetén: 

„Darab címe” (ha eltér az első megjelenéstől: a hivatkozott kiadvány megjelenésének éve [az első megjelenés éve])

Példa:

A „Fylingdale Flyer” (1980) remekül jellemzi azt a ritmikai feszességet, amely a Jethro Tull munkásságának mindig is kulcsfontosságú elemét alkotta. 

„Élő” stúdiófelvételként a „Try a Little Tenderness” (1966) Redding-féle változatában a ritmusszekció különféle részeit a helyszínen „improvizálták”. 

Mozgókép címek megnevezése szövegen belül

Önálló filmek (játékfilmek és rövidfilmek egyaránt):

Film eredeti / fordított címe, ha van [Filmcím szerző általi fordítása / eredeti címe] (ha eltér az első megjelenéstől: a hivatkozott kiadvány megjelenésének éve [az első megjelenés éve])

Példák:

A megbilincseltek [The Defiant Ones] című filmet 1958-ban vetítették első ízben a filmszínházak.
A megbilincseltek [The Defiant Ones] (1958) c. film értelmezhető az 1950-es évek egyesült államokbeli polgárjogi harcaihoz fűzött kommentárként is. 

A fekete színész Sidney Poitier neve – a film másik, fehérbőrű sztárjának, Tony Curtis nevével egyetemben – első ízben A megbilincseltek c. filmben szerepelhetett a főcím alatt.
Sorozat részeit alkotó filmek:

„Az adott rész eredeti / fordított címe, ha van” [Az adott rész szerző általi fordítása / eredeti címe]” (hivatkozott megjelenés éve [első vetítés éve, ha eltérő])

Példa: 

 Az „Az áldást hozó ének” [The Blessing Way] (1998) az X-akták 3. évadjának első epizódja. 
(továbbiakért lásd az önálló filmek címeinek szövegen belüli megnevezését)

Szöveg végi irodalom-, hangfelvétel, kotta- és filmjegyzék
Szöveg végi irodalomjegyzék
Könyv:

Szerző(k) vezetékneve(i) betű szerinti sorrendben (kiadás éve [első kiadás éve, ha eltérő]) Cím: Alcím. Kiadás helye: Kiadó neve.

Példa:

Anderson, Ch. (2006) The Long Tail: Why the Future of Business is Selling Less of More. New York, NY: Hyperion.

Szerkesztett könyv:

Szerkesztő(k) neve(i) (kiadás éve [első kiadás éve, ha eltérő]) szerk. Cím. Kiadás helye: Kiadó neve.

Példa:

Bennett, A. és Kahn-Harris, K. (2004) szerk. After Subculture. London: Palgrave Macmillan.

Könyvfejezet: 

Fejezet szerző(inek) neve(i) (kiadás éve [első kiadás éve, ha eltérő]) Fejezet címe. In Szerkesztő(k) neve(i), szerk. Kötet címe. Kiadás helye: Kiadó neve, Oldalszámok.

Példa:

Becker, H. (1997 [1963]) The Culture of a Deviant Group: The Dance Musician. In K. Gelder és S. Thornton, szerk.: The Subcultures Reader. New York: Routledge, 55–65.

Folyóiratcikk: 

Szerző(k) neve(i) (kiadás éve [első kiadás éve, ha eltérő]) Tanulmány címe. Folyóirat neve, évfolyam(szám): Oldalszámok.

Példa:

Kacsuk Z. (2005a) Szubkultúrák, poszt-szubkultúrák és neo-törzsek: A (látványos) ifjúsági (szub)kultúrák brit kutatásának legújabb hulláma. Replika, 53: 91–110.

Online cikk:

Szerző(k) neve(i) (kiadás éve [első kiadás éve, ha eltérő]) Tanulmány címe. Folyóirat neve, évfolyam(szám).  link 

Példa:

Bradley, D. A. (2006) Scenes of Transmission: Youth Culture, MP3 File Sharing, and Transferable Strategies of Cultural Practice. M/C Journal, A Journal of Media and Culture, 9(1). http://journal.media-culture.org.au/060 3/05-bradley.php

Szerző nélküli szöveges tartalom (pl. online újságcikk): 

Médium neve (megjelenés éve): Cikk címe. Megjelenés hónapja, napja. link 

Példa:

BBC News (2009) Oldest Rocker in Town. Január 13. http://news.bbc.co.uk/2/hi/7826717.stm 

Szöveg végi diszkográfia
Egy vagy két felvételt tartalmazó, cím nélküli kiadvány (pl. kislemez) esetén: 

Szerző neve (hivatkozott kiadás éve [első kiadás éve, ha eltér]) Darab címe. (Hanghordozó típusa). Kiadó neve Hangfelvétel kódja. 

Példák:

The Beatles (1994 [1967]) Strawberry Fields Forever/Penny Lane. (Vinyl 7”). Capitol Records S7-17697.

Több felvételt tartalmazó kiadvány (LP, EP, kazetta, CD, stb.) esetén:

Szerző neve (hivatkozott kiadás éve [első kiadás éve, ha eltér]) Kiadvány címe. (Hanghordozó típusa). Kiadó neve Hangfelvétel kódja. 

Példa:

Nirvana (1991) Nevermind. (Hangkazetta). Geffen Records GEC-19050. 

Több felvételt tartalmazó kiadvány (LP, EP, kazetta, CD, stb.) része (pl. egy dal) esetén:

Szerző neve (hivatkozott kiadás éve [első kiadás éve, ha eltér]) Darab címe. Tartalmazó kiadvány címe. (Hanghordozó típusa). Kiadó neve Hangfelvétel kódja. 

Példa:

Nirvana (1991) Smells Like Teen Spirit. Nevermind. (Hangkazetta). Geffen Records GEC-19050. 
Szerző és előadó eltérése esetén:

Szerző neve (hivatkozott kiadás éve [első kiadás éve, ha eltér]) Tartalmazó kiadvány címe. Előadó(k) neve(i). (Hanghordozó típusa) Kiadó neve Hangfelvétel kódja.
Példa:

Beethoven, Ludwig van (2003 [1958]) The 9 Symphonies. Előad. NBC Symphony Orchestra. Vez. Arturo Toscanini. (CD) RCA Records Red Seal 82876-55702-2.
Kiadás(ok) és rögzítés / komponálás idejének nagyobb eltérése esetén (ha feltüntetése indokolt):

Szerző neve (hivatkozott kiadás éve [első kiadás éve, ha eltér]) Kiadvány címe. (Hanghordozó típusa). Kiadó neve Hangfelvétel kódja. Hangrögzítés éve: .
Példa:

Captain Beefheart & his Magic Band (1999 [1970]) Mirror Man (The Mirror Man Sessions). (CD) Buddah Records ‎74321 691742. Hangrögzítés éve: 1967.
Szerző neve (hivatkozott kiadás éve [első kiadás éve, ha eltér]). Kiadvány címe. (Hanghordozó típusa) Kiadó neve Hangfelvétel kódja. Komponálás éve: .
Példa:

Beethoven, Ludwig van (2003 [1958]). The 9 Symphonies. Előad. NBC Symphony Orchestra., Vez. Arturo Toscanini. (CD). RCA Records Red Seal 82876-55702-2. Komponálás évei: 1799–1825. 
Szöveg végi kottajegyzék

Zeneszerző és szövegíró (hivatkozott kiadás éve [első kiadás éve, ha eltér]) Cím. [Partitúra]. Kiadás helye: Kiadó neve.

Példák:

Picker, T. (Zeneszerző) és McClatchy, J. D. (Szövegíró) (1995) Emmeline: An Opera in Two Acts [Score and parts]. Mainz, Németország: Schott Helicon.

Haydn, F. J. (2001 [1798]) The Creation. Mineola, NY: Dover.

Mozart, W. A. (1970 [1791]) Die Zauberflöte, K. 620 [Énekpartitúra]. München, Németország: Becksche Verlagsbuchhandlung.

Szöveg végi filmográfia

Önálló filmek (játékfilmek és rövidfilmek egyaránt):

Rendező neve (hivatkozott kiadás éve [első kiadás éve, ha eltér]) Film címe. (Opc. hordozó médium megnevezése.) Opc. kiadó és kód megnevezése.
Példák:

Burton, Tim (1994) Ed Wood. Touchstone.

vagy
Burton, Tim (2004 [1994]) Ed Wood. (DVD Special Edition). Touchstone B0000VD04M.

 
Sorozat:

Rendező neve (hivatkozott kiadás éve [első kiadás éve, ha eltér]) Sorozatrész címe. Sorozat címe. (hordozó médium megnevezése) Opc. kiadó és kód megnevezése.

vagy

Sorozatrész címe. Sorozat címe. (hivatkozott kiadás éve [első kiadás éve, ha eltér]) (hordozó médium megnevezése, további adatok) Opc. kiadó és kód megnevezése.
Példák:
Brigh, K. (1998) The One Where Chandler Can't Cry. Friends: The Complete Sixth Season. (televízió. Fox, 1998. júl.18.). (DVD) Warner Brothers B0000X2ECE, 2004.
The Blessing Way. The X-Files. (1998) (televízió) Fox. WXIA, Atlanta. 19 Jul. 1998. 
Egyéb típusú hivatkozásoknál

· Kövesd az adott diszciplináris diskurzusban kialakult szokásokat (pl. Arisztotelész és Platón szövegeire nem a szokásos bibliográfia adatokkal, hanem a sztenderd kiadásban kialakított számozással hivatkozunk). Ezekben az esetekben is szerepeljen azonban a bibliográfiában annak a kiadásnak az adatai, amelyet ténylegesen használtált a munkád során.

· A jogszabályi hivatkozások esetében a jogszabályok szokásos megnevezésével hivatkozunk: <a jogszabály címe, száma, dátum azonosító, jogszabálytípusa> Lásd A jogszabály szerkesztésről szóló 61/2009. (XII. 14.) IRM rendelet.

· Bibliai szöveghelyekre hasonlóképpen nem bibliográfiai adatokkal, hanem a szokásos számozásokra hivatkozunk. Azonban itt is érdemes figyelni, hogy konfesszionális alapú stilisztikai különbségekre: a hivatkozásban használt rövidítések különbözőek a katolikus és református szokásrendben. A ténylegesen használt kiadás adatait a bibliográfiában ugyancsak feltüntjük (beleértve a fordítóra és fordításra vonatkozó információt.

· Ezekről és más hasonló hivatkozási szokásokról itt érdemes tájékozódni: Gyurgyák J. (1996) Szerkesztők és szerzők kézikönyve. (Osiris kézikönyvek) Budapest: Osiris.
A CÍM LEHET FIGYELEMFELKELTŐ, AZ ALCÍMBEN LEGYÉL TÁRGYILAGOS (P. „A társalgási szóátvételek szabályai informális helyzetekben”)


 A CÍM KÖTELEZŐ, AZ ALCYM OPCIONÁLIS.








SEM A SZÖVEGTÖRDELÉSÉT, SEM A FORMÁZÁSÁT NE VÁLTOZTASD MEG. A SABLON A SZAKDOLGOZAT FORMAI KÖVETELMÉNYÉNEK RÉSZE.





A SZÖGLETES ZÁRÓJELBEN SZEREPLŐ HELYEKRE ÍRD BE A MEGFELELŐ INFORMÁCIÓT, ÉS TÖRÖLD A SZÖGLETES ZÁRÓJELBEN LÉVŐ SZÖVEGET ÉS A ZÁRÓJELET IS. EZT ÉS AZ ÖSSZES INSTRUKCIÓS SZÖVEGDOBOZT IS TÖRÖLD A VÉGLEGES VÁLTOZATBÓL. 





A DOLGOZATLEADÁSI ELŐTTI HÓNAP UTOLSÓ HETÉBEN MINDIG TARTUNK EGY SZAKDOLGOZATFORMÁZÁSI BOOTCAMPET. HA PROBLÉMÁD VAN, AKKOR AZT OTT MEG TUDOD OLDANI A TANSZÉKVEZETŐ ÁLTAL KIJELÖLT OKTATÓ SEGÍTSÉGÉVEL.





A fejezetek formázása és számozása automatikus, ha a megfelelő címsorokat használod. Fő fejezekhez a Heading 1, az alfejezetekhez a Heading 2 stílust stb. használd. A számozás automatikus. 


A tartalomjegyzék ugyancsak automatikusan frissül. Tehát ha egy fejezetet kezdesz és beállítod a megfelelő címsort, akkor az megjelenik a tartalomjegyzékben.





Ez a leírás az szakdolgozat hivatkozási és bibliográfiai adatolási szabályait tartalmazza. Értelemszerűen a szakdolgozat végső változatából ezt a mellékletet töröld. A formátum kialakításához köszönjük a Zenei hálózatok folyóirat szerkesztőinek a segítségét.








� Lábjegyzet szövege.






